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IMPORTANT INSTRUCTIONS 
DO NOT DESTROY

WARNINGS AND SAFEGUARDS
AS WITH ALL ELECTRICAL PRODUCTS, MISUSE OF PRODUCT OR FAILURE TO 
PROPERLY FOLLOW THE INSTRUCTIONS MAY CAUSE OVERHEATING, FIRE OR 
PERSONAL INJURY. PLEASE READ THE PRODUCT LABEL AND ALL OF THE 
INSTRUCTIONS BEFORE USING YOUR HEATED PRODUCT.
1.	 DO NOT USE THIS HEATED PRODUCT WITH AN INFANT, A CHILD, AN 

INCAPACITATED OR IMMOBILE PERSON, A PARAPLEGIC, A QUADRIPLEGIC, 
A DIABETIC, ONE INSENSITIVE TO HEAT SUCH AS A PERSON WITH 
POOR BLOOD CIRCULATION, OR ANYONE WHO CANNOT CLEARLY 
UNDERSTAND THE INSTRUCTIONS AND/OR OPERATE THE CONTROLS.

2.	 WRAPPING THE CORD AROUND THE CONTROLLER MAY 
DAMAGE THE CORD. LOOP LOOSELY WHEN STORING.

3.	 DO NOT TUCK IN, PINCH, FLEX OR EXPOSE THE HEATING WIRE. DO NOT 
WRAP OR TUCK THE HEATED PRODUCT, SUPPLY CORD OR CONTROL 
IN A SOFA OR OTHER FURNITURE. ALL PORTIONS OF THE HEATED 
PRODUCT AND CONTROLLERS SHOULD BE VISIBLE AT ALL TIMES.

4.	 DO NOT ROUTE ELECTRICAL CORDS BETWEEN THE MATTRESS 
AND BOX SPRING. DO NOT ALLOW THE CORDS TO BE PINCHED.

5.	 DO NOT USE WITH DAMAGED CORDS. DAMAGED CORDS 
CAN LEAD TO POSSIBLE OVERHEATING OR FIRE.

6.	 CONTROLLER IS NOT WATERPROOF. DO NOT IMMERSE IN WATER.
7.	 DO NOT USE PINS; THEY MAY DAMAGE THE ELECTRIC WIRING.
8.	 BE SURE THROW IS USED ONLY ON AN AC SUPPLY CURRENT CIRCUIT 

OF 110-120 VOLTS 60 HZ. DO NOT USE WITH AN EXTENSION CORD. DO 
NOT USE WITH GENERATORS, POWER CONVERTERS, OR INVERTERS.

9.	 THE PRODUCT MAY EXPERIENCE INCREASED HEAT IN AREAS WHERE 
HEATED PRODUCT IS BUNCHED OR FOLDED WHILE IN USE.

10.	 KEEP ALL DOGS, CATS AND OTHER PETS AWAY FROM THIS 
HEATED PRODUCT. THIS IS AN ELECTRICAL APPLIANCE 
THAT THEY CAN DAMAGE OR BE INJURED BY.

11.	 KEEP THE CONTROL AWAY FROM DRAFTY AREAS THAT MAY 
BECOME DAMP OR WET SUCH AS AN OPEN WINDOW.

12.	 NOT FOR HOTEL, MOTEL OR OTHER INSTITUTIONAL USE.
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Care and Cleaning OF YOUR HEATED BEDDING PRODUCT
We recommend washing before initial use. 

Before Washing or Storing Your Heated Bedding Product: 
1 	�Disconnect power cord from wall BEFORE detaching control cord from the heated product. 

2 	Ensure that no cords are still connected and none of the wires have worn through the fabric. 

3 	�Carefully follow all washing instructions or your heated product may shrink and possibly  
cause a fire hazard.

• DO NOT submerge control in water.

• DO NOT dry clean your heated product. Dry cleaning solvents may damage the wires.

• DO NOT use bleach or cleaning fluids.

• DO NOT use a wringer.

• DO NOT iron your heated product.

• DO NOT use mothballs or sprays of any kind.

• DO NOT reconnect the heated product or use it until it is COMPLETELY dry.

• DO NOT wash or put into water the power cord or any of the product’s cords.

• DO NOT use analgesic cream in combination with your heated product.

Taking care of your heated product is easy and safe as long as you follow a few simple steps.

Machine Washing
1 	�Presoak the throw for 15 minutes in mild soap and cold water.

2 	�Wash in mild soap and cold water on the “delicate” or “gentle” cycle in the washer  
for two minutes. Remember, do not use bleach.

3 	�Rinse in fresh, cold water.

4 	�Spin dry in the washing machine. Then gently stretch to its original size. 

Machine Drying
Caution: Do not use commercial dryers or the dryers at your local laundromat.  
They get too hot and would damage the wiring of the heated product.

1 	Preheat the dryer on the “low” temperature setting for 2 minutes.

2 	�Place throw into the dryer and tumble dry for 10 minutes at a low temperature.

3 	�Remove the throw while it is still damp and gently stretch it to its original size.

4 	�Drape the heated product over a clothesline or a shower rod. DO NOT use clothespins.

5 	�Heated product must be COMPLETELY dry before reconnecting the power plug or control plug.

Hand Drying
1 	�Gently stretch the throw back to its original size.

2 	�Drape the heated product over a clothesline or hang over a shower rod. DO NOT use clothespins.

3 	Heated product must be COMPLETELY dry before reconnecting the power plug or control plug.
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Q 	� What does “F” ,“FF”, “F1” or “F2” mean on my Electronic Digital Control?

A	 �The digital controls are designed to notify you in the event that a problem has been discovered 
by flashing “F1” or “F2” on the display. 

F1 	 Models: SelectTouch™ 
	 Follow instructions below.

F2 	 Models: SelectTouch™ 
	 Follow instructions below.

Q	� What does a flashing light mean on my EliteStyle™ control?
A 	� These controls are designed to notify you in the event that a problem has been discovered 

by flashing the light on the control. Follow instructions on the flag tag to reset control. First, 
check the heated product for visual damage. If no visual damage is found, unplug the system 
from wall outlet. Check that the control is well-connected to the module. Plug the power cord 
into the wall outlet and turn the control On. If the product still does not operate after 2 or 3 
times trying to reset, disconnect the power cord and contact Sunbeam Consumer Care.
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PLEASE DO NOT RETURN THIS PRODUCT TO PLACE OF PURCHASE.

Limited Warranty
Sunbeam Products, Inc. doing business as Jarden Consumer Solutions or if in Canada, Sunbeam 
Corporation (Canada) Limited doing business as Jarden Consumer Solutions (collectively “JCS”) warrants 
that for a period stated below from the date of purchase, this product will be free from defects in 
material and workmanship.

•	 All heated products branded “Arlington™” will carry a ONE year limited warranty.

•	� All heated products branded “Sunbeam® HomeChoice™” will carry a TWO year limited warranty.

•	� All other heated products branded “Sunbeam®” and “SlumberRest®” will carry a FIVE year limited 
warranty, except heated waterproof mattress pads.

JCS, at its option, will repair or replace this product or any component of the product found to be defective 
during the warranty period. Replacement will be made with a new or remanufactured product or component. If 
the product is no longer available, replacement may be made with a similar product of equal or greater value. 

This is your exclusive warranty. Do NOT attempt to repair or adjust any electrical or mechanical functions on 
this product. Doing so will void this warranty.

This warranty is valid for the original retail purchaser from the date of initial retail purchase and 
is not transferable. Keep the original sales receipt. Proof of purchase is required to obtain warranty 
performance. JCS dealers, service centers, or retail stores selling JCS products do not have the right to 
alter, modify or any way change the terms and conditions of this warranty.

This warranty does not cover normal wear of parts or damage resulting from any of the following: 
negligent use or misuse of the product, use on improper voltage or current, use contrary to the operating 
instructions, disassembly, repair or alteration by anyone other than JCS or an authorized JCS service 
center. Further, the warranty does not cover: Acts of God, such as fire, flood, hurricanes and tornadoes.

What are the limits on JCS’s Liability? 

JCS shall not be liable for any incidental or consequential damages caused by the breach of any express, 
implied or statutory warranty or condition. 

Except to the extent prohibited by applicable law, any implied warranty or condition of merchantability or 
fitness for a particular purpose is limited in duration to the duration of the above warranty. 

JCS disclaims all other warranties, conditions or representations, express, implied, statutory or otherwise. 

JCS shall not be liable for any damages of any kind resulting from the purchase, use or misuse of, or 
inability to use the product including incidental, special, consequential or similar damages or loss 
of profits, or for any breach of contract, fundamental or otherwise, or for any claim brought against 
purchaser by any other party. 

Some provinces, states or jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental or 
consequential damages or limitations on how long an implied warranty lasts, so the above limitations or 
exclusion may not apply to you. 

This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights that vary from 
province to province, state to state or jurisdiction to jurisdiction.
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PLEASE DO NOT RETURN THIS PRODUCT TO PLACE OF PURCHASE 
We’re Here to Help, Please contact Jarden Consumer Care Centers listed below:
How to Obtain Warranty Service
In the U.S.A.
If you have any question regarding your heated product, this warranty or would like to obtain  
warranty service, please visit our web site at: www.sunbeam.com or contact Jarden Consumer Care  
at 1-866-259-6105 and a convenient service center address will be provided to you.

In Canada
If you have any question regarding your heated product, this warranty or would like to obtain  
warranty service, please visit our web site at: www.sunbeam.com or contact Jarden Consumer Care  
at: 1-800-667-8623 and a convenient service center address will be provided to you.

In the U.S.A., this warranty is offered by Sunbeam Products, Inc. doing business as Jarden Consumer 
Solutions located in Boca Raton, Florida 33431. In Canada, this warranty is offered by Sunbeam Corporation 
(Canada) Limited doing business as Jarden Consumer Solutions, located at 20B Hereford Street, Brampton, 
Ontario L6Y 0M1. If you have any other problem or claim in connection with this product, please contact our 
Consumer Service Department. PLEASE DO NOT RETURN THIS PRODUCT TO ANY OF THESE ADDRESSES OR 
TO THE PLACE OF PURCHASE. 

Printed in China

© 2014 Sunbeam Products, Inc. doing business as Jarden Consumer Solutions. All rights reserved. 
Distributed by Sunbeam Products, Inc. doing business as Jarden Consumer Solutions, Boca Raton, 
Florida 33431. 

DW-020714

For inquiries regarding recycling and proper disposal of this product, please contact your local waste 
management facility.
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES 
NO DESTRUIR

ADVERTENCIAS Y MEDIDAS DE SEGURIDAD
AL IGUAL QUE CON TODOS LOS PRODUCTOS ELÉCTRICOS, EL USO INCORRECTO O EL 
INCUMPLIMIENTO DE LAS INSTRUCCIONES PUEDE CAUSAR SOBRECALENTAMIENTO, 
INCENDIO O LESIONES PERSONALES. POR FAVOR LEA LA ETIQUETA DEL PRODUCTO 
Y TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR SU PRODUCTO DE CALEFACCIÓN.
1.	 NO UTILICE ESTE PRODUCTO DE CALEFACCIÓN CON BEBÉS, NIÑOS, 

PERSONAS INCAPACITADAS Ó INMÓVILES, PARAPLÉJICOS, CUADRAPLÉJICOS, 
DIABÉTICOS, PERSONAS INSENSIBLES AL CALOR COMO QUIENES 
SUFREN PROBLEMAS DE CIRCULACIÓN DE LA SANGRE, O CUALQUIER 
OTRA PERSONA QUE NO PUEDA COMPRENDER CLARAMENTE LAS 
INSTRUCCIONES Y/U OPERAR LOS CONTROLES ADECUADAMENTE.

2.	 NO LO USE COMO MANTA/FORRO DE COLCHÓN EN UNA CAMA DE AGUA, SOFÁ, 
LITERA O CAMA AJUSTADA MECÁNICAMENTE. NO LA USE COMO COBIJA 
SOBRE UNA CAMA DE AGUA, LITERA O CAMA AJUSTADA MECÁNICAMENTE.

3.	 COMO MANTA: NO LO UTILICE CON MECEDORAS, SILLÓN RECLINABLE, SILLAS 
CON RUEDITAS O RUEDAS, U OTROS MUEBLES SUJETOS A MOVIMIENTO.

4.	 NO LO UTILICE CONJUNTAMENTE CON OTRO PRODUCTO  ELÉCTRICO  DE 
CALEFACCIÓN COMO UNA COBIJA, FORRO DE COLCHÓN O MANTA.

5.	 NO COLOQUE LOS CABLES ELÉCTRICOS ENTRE EL COLCHÓN 
Y LOS RESORTES DE LA CAMA. NO PERMITA QUE LOS 
CABLES QUEDEN ATRAPADOS NI ENGANCHADOS.

6.	 NO LO UTILICE CON CABLES DAÑADOS. LOS CABLES DAÑADOS PUEDEN 
PROVOCAR UN POSIBLE SOBRECALENTAMIENTO O UN INCENDIO.

7.	 SI ENROLLA EL CABLE ALREDEDOR DEL CONTROL PUEDE DAÑAR 
EL CABLE. ENROLLE HOLGADAMENTE AL GUARDARLO.

8.	 NO LAVE EN SECO (TINTORERÍA) ESTE PRODUCTO DE CALEFACCIÓN. EL 
LÍQUIDO DE LIMPIEZA PUEDE DAÑAR EL AISLAMIENTO DEL ELEMENTO DE 
CALENTAMIENTO. EL  LAVADO INADECUADO PUEDE CAUSAR PROBLEMAS CON 
EL ALAMBRE DE LA CALEFACCIÓN QUE PUEDEN CONDUCIR A UN INCENDIO.

9.	 NO DOBLE, ENGANCHE, FLEXIONE O EXPONGA EL CABLE DE CALENTAMIENTO.  
NO ENVUELVA EL PRODUCTO DE CALEFACCIÓN, EL CABLE ELÉCTRICO  O DE 
CONTROL EN UN SOFÁ U OTRO MUEBLE. TODAS LAS PARTES DEL PRODUCTO DE 
CALEFACCIÓN Y LOS CONTROLES DEBEN SER VISIBLES EN TODO MOMENTO.

10.	 APAGUE O DESENCHUFE EL CONTROL DEL PRODUCTO 
DE CALEFACCIÓN CUANDO NO LO USE.

11.	 LOS CONTROLES  NO SON A PRUEBA DE AGUA. NO LOS SUMERJA EN AGUA.
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Cuidado y limpieza 
DE SU PRODUCTO DE ROPA DE CAMA DE CALOR.
Se recomienda lavar el producto antes del primer uso. 

Antes de lavar o almacenar su Ropa de Cama de Calor:
1 	�Desconecte el cable de alimentación de la pared ANTES de separar el cable del control del producto de calor. 
2 	�Asegúrese de que no se encuentre conectado ningún cable y que ningún cable haya atravesado la tela. 
3 	�Siga con atención todas las instrucciones de lavado; de lo contrario, su producto de calor podría 

encogerse y ocasionar on incendio.
• NO sumerja el control en el agua.
• �NO lave en seco (tintoreria) este producto de calor. Los solventes de limpieza en seco pueden dañar  

los alambres.
• NO utilice blanqueador ni líquidos de limpieza.
• NO utilice un exprimidor.
• NO planche su producto de calor.
• NO utilice bolitas de naftalina ni aerosoles de ningún tipo.
• NO vuelva a conectar el producto de calor ni lo use hasta que esté COMPLETAMENTE seco.
• NO lave ni sumerja en agua el cable de alimentación ni ninguno de los cables del producto.
• NO use cremas analgésicas en combinación con su producto de calor.
Es fácil y seguro cuidar de su producto de calor siguiendo estos pasos simples.

Lavado a máquina
1 	�Remoje la manta/funda de colchón/cobertor durante 15 minutos en agua fría con detergente suave.
2 	�Lave con detergente suave y agua fría en ciclo “delicado” o “suave” de la lavadora por dos minutos. 

Recuerde, no utilice blanqueador.
3	 Enjuague en agua limpia y fría.
4	 Seque en centrifugado en la lavadora. Luego estíre el producto suavemente a su tamaño original.

Secado a máquina
Precaución: No utilice secadoras comerciales ni secadoras en su lavandería local. 
Estas secadoras se calientan demasiado y pueden dañar el cableado del producto de calor.
1 	Precaliente la secadora en el ciclo de “baja” temperatura por 2 minutos.
2 	�Coloque la manta/funda de colchón/cobertor en la secadora y deje secar por 10 minutos en temperatura 

baja.
3	� Retire la manta/funda de colchón/cobertor mientras esté húmedo y estírelo suavemente a su tamaño 

original.
4 	�Cuelgue el producto de calor sobre un cordel o sobre un tubo de duchador. NO utilice ganchillos  

de ropa.
5 	�El producto de calor debe estar completamente seco antes de volver a conectar el enchufe de 

alimentación o el enchufe del control.

Secado a mano
1 	�Estire suavemente la manta/funda de colchón/cobertor nuevamente a su tamaño original.
2	� Cuelgue el producto de calor sobre un cordel o sobre un tubo de duchador. NO utilice ganchillos de ropa.
3 	�El producto de calor debe estar completamente seco antes de volver a conectar el enchufe de 

alimentación o el enchufe del control.
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Q 	� ¿Qué significa “F”, “FF”, “F1” o “F2” en mi Control electrónico digital?
A	 �Los controles digitales están diseñados para notificarle en caso de que se detecte un problema 

haciendo titilar “F1” o “F2” en la pantalla.

F1 	 Modelos: SelectTouch™ 
	 Siga las instrucciones a continuación.

F2 	 Modelos: SelectTouch™ 
	 Siga las instrucciones a continuación.

Q 	� ¿Qué significa una luz que titila en mi control OneSet™, EasySet™, PrimeStyle™ AO o  
EliteStyle™ control?

A 	� Estos controles están diseñados para notificarle en caso de que se produzca un problema, 
haciendo titilar la luz del control. Siga las instrucciones que aparecen en la etiqueta 
para reiniciar el control. Primero, verifique el producto de calor para detectar visualmente 
algún daño. Si no encuentra daños visibles, desenchufe el sistema del tomacorriente de 
pared. Verifique que el control esté conectado firmemente al módulo. Enchufe el cable de 
alimentación en el tomacorriente de pared y encienda el control. Si el producto sigue sin 
funcionar después de intentar reiniciarlo 2 ó 3 veces, desconecte el cable de alimentación y 
comuníquese con Atención al cliente de Sunbeam.
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NO DEVUELVA ESTE PRODUCTO AL LUGAR DONDE LO COMPRÓ.

Garantía limitada
Sunbeam Products, Inc. operando como Jarden Consumer Solutions o si es en Canadá Sunbeam 
Corporartion (Canada) Limited operando como Jarden Consumer Solutions (conjuntamente “JCS”) 
garantiza que por un período mencionado debajo desde la fecha de compra, este producto no tendrá 
defectos en el material ni en la mano de obra.

•	 Todos los productos de calor de la marca “Arlington™” tendrán UN año de garantía limitada.

•	� Todos los productos de calor de las marcas “Sunbeam® HomeChoice™,” tendrán DOS años de 
garantía limitada.

•	� Todos los cubrecolchones térmicos resistentes al agua tienen una garantia limitada de TRES años, 
con excepción de las marcas “Arlington™” y “Sunbeam® HomeChoice™”.

•	 Todas las colchas de microvisón tienen una garantía limitada de SIETE años.

•	� Todos los productos térmicos “Sunbeam®” y “SlumberRest®” tienen una garantía limitada de 
CINCO años, con excepción de los productos térmicos resistentes al agua.

JCS, a su entera discreción, reparará o reemplazará este producto o cualquiera de sus componentes, si se 
detectan defectos durante el período de garantía. El reemplazo se efectuará por un producto o componente 
nuevo o refabricado. Si el producto ya no está disponible, el reemplazo puede efectuarse por un producto 
similar de igual o mayor valor. Ésta es su garantía exclusiva. NO intente reparar ni arreglar ninguna de las 
funciones eléctricas o mecánicas de este producto. Si lo hace se anulará la garantía. 

Esta garantía es válida para el comprador minorista original a partir de la fecha de compra minorista 
inicial y no es transferible. Conserve el recibo de venta original. Necesitará el comprobante de compra para 
poder utilizar la garantía. Los distribuidores, los centros de servicio o las tiendas minoristas de JCS que 
vendan productos JCS no tienen derecho a alterar, modificar o cambiar de ninguna forma los términos y las 
condiciones de esta garantía. 

Esta garantía no cubre el desgaste normal de las piezas ni el daño causado por alguno de los siguientes: 
el uso negligente o mal uso del producto, el uso con voltaje o corriente no adecuados, el uso contrario a las 
instrucciones de funcionamiento, el desarmado, la reparación o la alteración efectuados por cualquier otra 
persona no perteneciente al personal de JCS o a un centro de servicio autorizado. Además, la garantía no 
cubre: Los actos fortuitos, como los incendios, las inundaciones, los huracanes y los tornados. 

¿Cuáles son los límites en la responsabilidad de JCS? 

JCS no será responsable de ningún daño incidental o consecuente provocado por el incumplimiento de algunas 
de las garantías expresas, implícitas o garantía estatutaria o condición. 

Excepto en la medida prohibida por la legislación pertinente, cualquier garantía implícita o condición de 
comerciabilidad o idoneidad para un fin en particular está limitada por la duración de la garantía anterior. 

JCS renuncia a todas las demás garantías, condiciones o representaciones, expresas, implícitas, estatutarias 
u otras. 

JCS no será responsable por ningún daño de ningún tipo que resulte de la compra, uso o mal uso de, o 
imposibilidad de usar el producto incluyendo daños accidentales, especiales, consecuenciales o similares o 
pérdida de ganancia, o por ningún incumplimiento de contrato, fundamental o de otra forma, o por ningún 
reclamo en contra del comprador por otra parte. 

Algunas provincias, estados o jurisdicciones no permiten la exclusión o limitación de daños incidentales o 
consecuenciales ni limitaciones sobre cuánto dura una garantía implícita, por lo tanto las limitaciones o 
exclusiones anteriores posiblemente no se apliquen para usted. 

Esta garantía le brinda derechos legales específicos, y es posible que tenga otros derechos que varíen entre 
estados, provincias o jurisdicciones.
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NO DEVUELVA ESTE PRODUCTO AL LUGAR DONDE LO COMPRÓ.
Estamos aquí para ayudarlo, comuníquese con los Centros de Atención al Consumidor de 
Sunbeam que se mencionan a continuación:

Cómo Obtener Servicio en Garantía
En Estados Unidos
Si tienen alguna pregunta sobre su producto de calor, sobre esta garantía o si desea obtener un servicio 
de garantía, visite nuestro sitio Web en: www.sunbeam.com o comuníquese con Atención al Consumidor 
de Jarden at 1-866-259-6105 y le proporcionarán la dirección de un centro de servicio conveniente.

En Canadá
Si tienen alguna pregunta sobre su producto de calor, sobre esta garantía o si desea obtener un servicio 
de garantía, visite nuestro sitio Web en: www.sunbeam.com o comuníquese con Atención al consumidor 
de Jarden at 1-800-667-8623 y le proporcionarán la dirección de un centro de servicio conveniente.

En Estados Unidos, esta garantía es ofrecida por Sunbeam Products, Inc. operando como Jarden Consumer 
Solutions ubicado en Boca Raton, Florida 33431. En Canadá, esta garantía es ofrecida por Sunbeam 
Corporation (Canada) Limited, ubicado en 20 B Hereford Street, Brampton, Ontario L6Y 0M1. Si usted 
tiene algún otro problema o reclamo relacionado con este producto, comuníquese con el Departamento de 
Servicio al Consumidor. NO DEVUELVA ESTE PRODUCTO A NINGUNA DE ESTAS DIRECCIONES NI AL LUGAR  
DE COMPRA.

Impreso en China

© 2014 Sunbeam Products, Inc. operando bajo el nombre de Jarden Consumer Solutions. Todos los 
derechos reservados. Distribuido por Sunbeam Products, Inc. operando bajo el nombre de Jarden 
Consumer Solutions, Boca Raton, Florida 33431. 

Para preguntas relacionadas con el reciclaje y la correcta eliminación de este producto, por favor 
póngase en contacto con su centro local de gestión de residuos.


